Baluwa yavili ilembwije na

Yohana .
Ulongoledi wa baluwa yavili

ya Yohana

Baluwa yavili ya Yohana ilembwije na Ntume
Yohana mmahiku la pepi na mwaka wa 90
kutandikila mwaka wavelekwejije Yesu Kilisto.
Yohana nanga palitambuliha mwene kwa lina
lyake, henga badala yake alichema nsele. Mambo
lavéle m'baluwa yavili ya Yohana lanalandana
namene na alald lavéle nchitabu cha Injili
ya Yohana. Anelyo lyOnekana chihi mwandu
asa apala pahimya kwamba amuli ya Yesu
ya kutamwana, na apala palonjelela kuva
kuntamwa Yesu nni kudikamula amuli dyake
(2 Yohana 1:5-6 na Yohana 15:9-10). Ikulupika kuva
Yohana &achilembile chitabu cha Injili ya Yohana na
dibaluwa dyake dinatu, yani baluwa inandi na
yavili na yatatu, mmahiku lachiikala imanga ya
ku Efeso.

Baluwa aino Yohana dnnembidile mmahe atan-
dolwejije, chalumo na vana vake, na itangodi

aneyo ivele namuna inji ya kulilonjelela likuwa
lya vanu vankulupila Yesu. Bahi vatalamu va
Bibiliya vatenda kuva Yohana alilembila likuwa fu-
lani lya vanu vankulupila Yesu. Makudungilo
langa Yohana la kuilemba baluwa aino livele ku-
likamya likuwa lya vanu vankulupila Yesu na
kuliduma uchinga valinyemye na mahundo la
vakuhunda va kulambila.
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Uinjipihi wa baluwa yavili ya Yohana
1. Sula ya 1:1-3, Yohana aitandiliha baluwa yake

kwa kuvatambuliha vavalembila baluwa
aino na kuvasalimila.
2. Sula ya 1:4-6, Yohana alikamya ntima likuwa

lya vanu vankulupila Yesu, na kuvakumbusa
kwamba amuli ing'ulu kupunda dyammalele.
3. Sula ya 1:7-11, Yohana avaduma vakukulupila
valinyemye na vakuhunda va kulambila.
4. Sula ya 1:12-13, Yohana amalilila baluwa yake
kwa kuhumya disalamu dya kuvalaila.

Ntandiliko wa baluwa yanga Yohana kwa

vaktikulupila
1 Baluwa aino ihaloka kwang'une ninsele
wa vanu vankulupila Yesu. Nikulembila

wako nkongwe® utandolwejije na Nnungu
pamo na anavako, mmanu unintamwanga
kwa itamwi ihiu. Henga nikee chihi nangu
weka nintamwdanga, henga chalumo na
avala vammalele vaumaite uhiu na vanang'o
Vanantamwanga,

2 kwa kuva, uhiu anewo uikala nkati mwetu
na umbehweneha kuva pamo na hwetu vyaka na
vyaka.

3Inema na chididi na amani vihaloka kwa Atata
Nnungu na kwa Yesu Kilisto, Mwana wa Atata,

vimbehweneha kuva pamo na hwetu tuikala kupa-
patana na itamwi na uhiu unnyamba Yesu Kilisto.

Kuikala kupapatana na uhiu na itamwi

* 11 Apano Yohana alembile nkongwe, kuyamba likuwa lya vanu
vankulupila Yesu, na vana va aneyo nkongwe nni vanu va nnikuwa
anelyo.
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4 Nangu nnihangalala kwona anavako vanji
uvaikala kupapatana na uhiu, malinga Atata
Nnungu chatulaijije.

5> Nkongwe, nangu vino nikuyuwa tutamwane.
Nangu nikakulembila amuli yahambi, henga nni
uila itunavenayo kutandikila patandi.

6 Na itamwi nni kuikala kwa kudikamula amuli
dya Nnungu. Na aino njo amuli imupilikene

kutandikila patandi kuva, muikalange kwa ku-
tamwana.

7Kwa kuva, vakulambila vohe vaniyanjala pachil-
ambo. Vanu anevo nanga pavakubali kuva
Yesu Kilisto aniida pachilambo avele na hali ya
chimunu. Na munu woheyo akakubali uchocho

nni nkdlambila na nni nkuntahuka Kilisto.
8 Bahi lyongolelange uchinga munalayahe alala

lamukoledile madengo, ila mupwechele inujo
itimidile.

9 Munu woheyo akdhweneha kulakamuliha
mahundo langa Kilisto, ila analaleka, munu aneyo
akdkamulene na Nnungu. Henga munu ahwenéha
kulakamuliha mahundo anelo, aneyo akamulene

na Atata na Mwana mwalehu.
10Bahi munu akaida kwenu wahunda mahundo
lakalandana na anelo, munankalibise mmakaya

lenu na wala munansalimile.
11 Munu woheyo ankalibisa munu wa namuna

aneyo, aneyo anakumilana nawe mmatendo lake
mabaya.

Disalamu dya ntululilo

12 Nangu nguvele na malove lohe la
kunnyaulilanga mwenu, henga nikatamwa
kulalemba m'baluwa. Badala yake, ngulolela
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kumwongelanga na kutangola na mwenu meho
kwa meho uchinga tupate kuumbajwa mwalehu
ihangaladi.

13 Vavana va adadayot atandolwejije na
Nnungu, vanansalimilanga.

T 1:13 Apano Yohana alembile vavana va adadayo kuyamba vanu
va likuwa linji lya vanu vankulupila Yesu.
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